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[F—rvFE Xy 7] OEEOBBICOIT, Mossé 3 DE A Handbook of Middle
English TEHILEWRDOL TS, T8bH,

The original was composed about 1270 in a Northeast Midland dialect
(Lincolnshire), at the southern limit of the Northern dialect where Scandinavian
influence was very strong. But before coming to us it evidently passed through
scribes of Southern origin ; thus the dialect is very mixed : in it are found
forms from the North, the Midlands and the South, @

CDLTOBMAEBICEZ EFEBIC, 20O ERTAH S, T+A MIW.W.
Skeat, The Lay of Havelok the Dane (EETS. ES. 4) AR L 2o

1 % &

1-1 OE, ON, y, y>i i
OE. y, v i3 OE. BHICHELTA F Y 2QIk#E# )7 East Midlands %, FEFELE
O—FIT B TIE unround INT i,i E18-7, —F Kent RO Z DEHFICEHL
T, FTIRAMREFTEICIE unround SN 7-FEDOMEMNT-T e e &80, Th
»S Kentish DRE7LHHAENB LT3, Y EDLH DS TR, F78bHL West
Midlands O2E&PCHEICBE LTI ()] FEAER L. @
OE. byrpen>birpene (=burden) 807, 900, 902/OE.dynt>dint (=blow) 1437,
1807/0E. fyllan>fille 14, 933/OE. fyllo >fille 954/0E, fyr>fir, fyr 585, 915/
OE. cycene>kichin 936/OE. cyssan >kiste (pa.t. sg.) 1279/0ON. lypta>liften
1028, 1030/0E. lytel>litel 6, 481/ON. systir>sister 411, 1231/0OE. spyrian>
spired (pp. =inquired) 2620/OE. tyhtan >tiht (pp. =purposed) 2990/0OE. ungeryde
>Sunride (=rough) 964, 1795,

i-2 OE. a>o (o]
OE. anlepig >onlepi (=a single) 1094/0OE. cladan>clothe 1138/OE. fah >fo, foo
67, 1363/0OE. hal™>hol (=whole) 2075/0E. nan mann_>noman 223/OE. hat™>
oth 2526/0OE. rap >rop 783, 2507/OE. sawol >soul 245, 1422/0OE. stan_>ston
569, 1023/OE. bar, para >pore (=there) 742, 922/OE. ta>to (=toe) 898,
1743/0OE. wa>wo 124, 461,
OE. anlepig, sire, wa IZD\Tld, ZF 1L anlepi (2107), sare (401), wa
(465) W HILEHEDIES R+ 5,

2 £ F
2~1 JBIFTOIENBROELAL LN B,



2-2

2-4

[F—rE~xay 7] OFEGE

al his herte wille (20): his herte blod (1819)/0Of be seli children blod (499) /mere
tayl (2478).

BlEAM B E LTIRO & D REFASRSL LN B,
dayes (=by day) sg. 2353 : dayes pl. 865 :dawes pl. 2344, 2950/liues(=alive)
sg. 509, 1003 :lyues sg. 1307, 1919/nithes (=by night) sg. 2353/ones sg.
1295,

EIEORES & SRRDIBERD OB T - 1:8{bE LT, woe BERFE LTME. TR
FRHEANETODTH DA, [~~ov 7] TREHE LTHEDLDNL TS, Chaucer
Tix wo were us alyve (Cant. T. E. 139) & Wo was his cook (Cant. T. A.
361) OMH WA S, Xwel KO TIRA#AE L TDAEDNT S, Wel is him
that may be of you oon! (Troilus 1. 350),

Wo is us pat we were born! (141)

But wo is me!  (853)

frx~Ney 2] Th, wel 3&iAE LTOAEDN T 5,
Wel is me pat pu mayth hete (=eat): (641)

Wel is hus we sen be on lyue, (1217)

Dere sone, wel is me, (2170)

ey 5 (Instrumental case),

ModE. Tt with ZFHNTEDLTDTH BN, [/<wvvy 7] TIE5#KT OE O
£ CHob LTS,

And of pe leue (==dear) holi rode (=Cross)

Pat god him-selue ran on blode (=with blood) (431--32)
Xhod on IZEIFMIFIBHT blode 1Tinh 32D TR, @

M with DOV EEEH 5.

He was so faste wit yuel (=with evil intent) fest (=bounded),
pat he ne mouthe hauen no rest ; (144-45)

But on pat he nouth wit his hend

Ne drepe him nouth, at ful fend! (506-07)

(But with his hands he killed him not, that foul fiend)

3 R4,

3-1

3 AFREMICIE OE. HkD he, here, hem & ON. HED bei pere, pem (DM
HEDLDN TV B, ZOEREREIZTEEIC he, here, hem 753% <, Z LT bem
FWRABRBEBENI D, FEHRICDWNTLS & he & bei OFERSHRE O ALY
%130 he: per |3 102:9 OEITH %,

CE. %.

Pan micthe chapmen (=merchants) fare

Puruth england wit here ware,

And baldelike beye and sellen,

Oueral per ke wilen dwellen,

In gode burwes, and per-fram
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Ne funden ke non pat dede hem sham, (51-56)
ON. %
Per non ne micte hem comen to
Of here kyn per pei sperd (=imprisoned) wore ; (413~14)
Pere ship pou do hem swithe yaren (=quickly prepare), (1350)
3-2 TERLUMT (Polite address) & LTD ye,
BRI ye BTERIEDPFICHRONTRED, K£AHDRTYL S Rz #HHA
L, BEXE2DETH5BLE,
1) Godard »35£FE Birkabeyn ¥4 EHO, FO_ADERER L, % LT Havelok
Az L Li-K, Havelok A3 Godard iZfyiEl>%4 3,
Mandrede (=Homage), louerd, biddi (=I offer) you!
Al denemark i wile you yeue,
To pat forward (=On condition that) pu late me liue ;
Here hi wile on boke swere,
Pat neure more ne shal i bere
Ayen (=Against) pe, louerd, shel (shield) ne spere,
Ne oper wepne that may you dere (=harm). (484-90)
2) England FE, Goldrich ®¥E AHSERHDOFEAEE L TL> 712K, Havelok 23,
ZORICOE, AERE TEAT, Havelok 370K, HEAICEDLHBI LT
T HEMOEDERE > T NEERFEET 5,
Bidde ich you non oper hire (pay);
But yeue me inow to ete,
Fir and water v wile yow fete,
Pe fir blowe, an (=and) ful wele maken ;
Stickes kan ich breken and kraken,
And kindlen ful wel a fyr,
And maken it to brennen shir (=bright) ;
Ful wel kan ich cleuen shides (=pieces of wood split thin)
Eles to-turnen (=strip) of here hides ;
Ful wel kan ich dishes swilen (=wash),
And don al pat ye ever wilen. (910-20)
3) Godrich »3%FE D Goldborough i Havelok +#1§ 42 L >iCé U7,
To-mo(r)we ye sholden ben weddeth, (1127)
4) Havleok (T Goldborough &#HL, HoZR-T<Nt Grim OB FEL
Denmark ~Jg 0, EREG 5 & Birkabeyn d#i% Ubbe {HiC Z Dk TOREE
2ETEEZRDT,
With swilk als ich byen shal :
Per-of bi-seche (i) you nou leue (=permission); (1625-26)
5) Goldborough %3 England ~RE- 72k, 6 AD{AEZ, Goldrich 234D XH
THHRLEL DRREM - 1B, WOPRMORET S UMbl T LTHFL
2iE9,
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And seyden, “leuedi, k(r)istes ore,
And youres! we hauen misdo mikel,
Pat we ayen you haue be fikel,
For englond auhte forto ben youres,
And we youre men and youres. (2797-2801)
Tawm TEIL ye BETOERT HEONTRE2HDITTIRIL, /&2 Godard 73
Grim i€ Havclok 2% 3 X540, £ LT Grim 7% Havelok %% L7-& Godard
CEBOHELT 2R, ROXDICHFDEANCTKH LT thou BEHLIT 5,
And seyde, “loued, don ich haue
Pat pou me bede of pe knaue (=boy), (667-68)
X 3) OFIXDEBNCH T 5D727h3, Goldborough A L 7-8, Godrich 733&
> T 5 &I,
And seyde, “hwor (=whether) bou wilt be
Quen and leuedi ouer me?
Pou shalt hauen a gadeling (=low fellow),
Ne shalt pox hauen non oper king ; (119-22)
["~Noy 7] TRCOTER ye A LMPTTIRONL, 1BHERLSETTE
FCBCZDIFLY, UHREEITHRNUTH >0 N5 T 5N 3,
3-3 It DSHEREEE there L L CfEDLN TIN5, FIXDAIC 591, 723, 2076, 2490, 2889
HITICA BN B,
Weilawei! nis i no korn,
Pat men micte maken of bred?  (461-62)
3~4 FBRRAEE those 3 tho L HHTHEDLONTI S, BIXDIC 1918, 2044DEFTIT
bHO6NB, TOHITIE ‘those his right’ d X HiTfEbHNTLr5%, OED DHHA
Wk A&, In midl. and south of England pa became regularly pé (found in
Kentish a 1200), and remained in use as tho (thoo, thoe) to c. 1550, As early
as 1300 it began to be supplanted in the north by bas, and later in the south
by pos & BA, [~~wy7]ITid po DFLHHLNIE,
Panne biteche (=give in charge) him po his Ricth (=rights), (395)
3-5 REAFDHE,
3-5-1 FEFEDEMK,
Ouanne he hauede is pleinte (=complaint) maked,
Per-after stronglike (he) quaked. (134-85)
Seyde he (we) wolden (have) more, (456)
fhic498, 709, 1089, 1409, 1420, 1428, 2502, 2645, 2692DEFTICAH LN B,
3-5-2 HHIFEDEM,
And bernard sone agayn (him) name (=took) (1947)
And dide (them) sweren on the bok  (2372)
Dapeit (him) hwo recke (=care)! he was fuls. (2511)
T 175, 2502 &FTICH S, hear tell LW HES H B,
But wan godrich herde telle, (2531)
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3-6 FERRL&FE,
3-6-1 sFR .
1 shal mi-self do first pe gamen (=joyous ceremony), (2250)
3~6-2 HRMHE.
Betere his i nime miself and se, (1931)
And bringeth you-self in mikel blame  (2425)
And helps me and yu-self bape  (2595)
REFDOBHIRIFEDLN TR EHEDH 5,
He sat Aim up, and crauede (=asked) bred, (633)
Slep wel faste, and dred pe nouth, (661)
Pus-gate (=In this way) grim him fayre ledde, (785)
3-7 BAfRRREF
3-7-1 BAMRIRAEE] who (I that-he LW HTFEARE BB H bo
Pat sendes he be word, and bedes, (2392)
3-7-2 BERINL&EF whose (3 that-his L\ 5FH%E & %,
It was a king bi are (=former) days,
That in his time were gode lawes.  (27-28)
3-7-3 ARG whom | that-them L5 L %,
And Goldeboru quen, pat 1 wene :
So mikel loue was hem bitwene, (2966-67)
3-7-4 BEIRREE which 75 that it TRENT B EEH B,
Pat on pe feld was neuere a polk (=pool),
Pat it ne stod of blod so ful,  (2685-86)
3-7-5 PBAMRRALE that »S that which, what ZEWRT 5T L& dH 5o
He yaf alle men, pat god poucte, (256)
And seyde, “louerd, don ich haue
Pat pou me bede of be knaue;  (667-68)
3-7-6 BRI that HS till ODBRTHEDLN T 5, OED o That, relative pronoun
®IF 7Tb=To the time that ; till, until. Obs. &3 O 971-C1320DFIXHD - T
5o
So lay pat child to middle nicth,
Pat grim bad leue bringen lict, (575-76)
Sparede he neybef tos ne heles, (=He ran as fast as he could)
Til pat he to pe castel cam,
Pat men fro him his birpene (=burden) nam (=took). (898-900)

4 B F
4-1 BHFRADAFEREIRDEIDITH S,
1) 2 AMHMBEEEEDOERIT ~est & —es OHEEND S, —es OFEDHMNE
b T 5%,
louest 1663/haues 688/etes 907/getes 908/slepes 1283/dos 2390/slos 2706/mis-gos



[F—rErn~oy 7] ORE
2707.

2) 3 AFMHMBAEZEEDERI, -es, —s & eh, ~th OWERSH D, —es, —s O
FHInE L fEbN T 5,
longes 396, 1443/haldes 1382/bes 1744/comes 1767/leues 1781, 2105/etes 2036/
beres 2323/dos 1913/eteth 672/haueth 804/lip 673/doth 1876.

3) SAFEBERAEEHEEDERIE —en /23 17 OBV L, -eth 82 6H 5,
hauen 2798/witen 2208/taken 1833/wone 1325/binde 2583/to-deyle 2099/bringeth
2425 /strangleth 2584,

4) WMAEOEHIEIR -, —th ODBENA SN 5,
bes 2246/bicomes 2303/dos 2592/falles 2302/helpes 2595/komes 1798/lipes (=
listen) 1400, 2204, 2576/lokes 2240, 2292, 2300, 2579, 2812/slos 2596/nimes
2594 /doth 2037/goth 1780/gripeth 1882/komes 1885.
=S, ~th OHEKIF10:4TH %,

4-2 FBIESYFNE ~inde HTH %o
fastinde 865/lauhwinde 946/plattinde 2282/starinde 508.
[FIRRIC, gangande 2283/driuende 2702 O L& 575 —ende b H 5, OED @ -Ing
DIADFHBEMTZELTEHE <,
Already, in later OE, th ppl. -ende was often weakened to —inde, and this
became the regular Southern form of the ending in early ME. From the end
of the 12th c, there was a growing tendency to confuse —inde, phonetically or
scribally, with —inge; this confusion is specially noticeable in MSS. written by
Anglo-Norman scribes in the 13th ¢. The final result was the predominance of
the form -inge, and its general substitution for —inde in the 14th c, although
in some works, as the Kentish Ayenbdite of 1340, the pple. still regularly has
~inde. In Midland English —ende is frequent in Gower, and occasional in Midland
writers for some time later ; but the southern -inge, ynge, ing, favoured by
Chaucer, Hoccleve, and Lydgate, soon spread over the Midland area, and became
the Standard English form, The Northern dialect, on the other hand, in England
and Scotland, retained the earlier ending in the form -ande, —and, strongly
contrasted with the verbal sh. in —yng, -ing (-yne, —ene).
L L&ICIE 5 & ~ing TETH 5,
greting 166/harping 2325/piping 2325/putting 1042, 1057/wrastling 2324.

4-3 Be BGEDORRIENA LN B,
He beth heyman yet, als y wene, (1260)

For pis wimman bes mike wo!  (1744)
fitic 1261, 2007 OKITICAHA LI 5,
4~4 Do OJ/EH'H\ZO

Do ORRIE 1) put, perform &5 EWET, 2) BHAOKEERT 5pORS
S LTiEbh, 3) [dot REH OFAE VERBFL LT, 4) BlREE 3
728, 5) do & did 3FBEREBELLENF—THI3HHOREREEBELNMCT S
DILEDLNTze TDDHH ) DEFRDERTD do id make 0 cause D X 5 iITfEDA,



4-4~1

4-4-2

[F—rFEr~o 7] OFE

1) Do ®HE, T15b b RO RERDEE L DIESE S DBe, To do him die
=to cause or make him die.
2) Do D BEEENEH SN T BA, Do bind him=make somebody bind him,
cause him to be bound.

OEHEH [~xay 7] iKids o0, 2TRERICIT to BOLTLREL,

Do 73 put, perform 13 EDBRTHEOLN T 5,
And seyde, ‘“crist, wat shal y don! (117)
For to don on (him) his clopes:  (577)

Do infR&hE & LTHEDLITL 5,

Pey drowen ut swerdes, ful god won,

And shoten on him, so don on bere

Dogges, pat wolden him to-tere, (1837-39)

He folwede hem so hund dos hare,

Dapeyt on he wolde spare,

Pat (he) ne made hem euerilk on

Ligge stille so doth pe ston: (1994-97)

4-4-3 [ERB)E & LTEDN T 5,

1

Do DEHKIFED D 5550
And all pe englis dede he swere(n), (254)
Pere ship pou do hem swithe yaren (=prepare), (1350)
He dide pe blode pere renne dune  (1904)

2) Do OBRIFEDISEES

I shal do casten him in pe se, (519)
Hise wif dede ubbe sone in fete (=bring), (1715)

A-4-4 FHEEREZ 57,

And wo so dide maydne shame  (83)
Pe castel dede yemen (=govern) so  (324)

4-5 Warth #F - 122 5% s

STEREXOMEEIZ OE. T [REE] 2R U7 wesan, beon (CHFKT S be &, [H)
el AR L1z weorban WCHET 5 worthe DdAHS, [,~~Noy 7] KiFTD
wurthe REIFEOLN TS, MOLHBEKEXICBTDATH S5

Waried (=Cursed) wrthe he of norp and suth!  (434)

Hanged worpe he on an hok! (1102)

Blissed worpe this soule ay (=ever)! (2873)

4-6 FEAFFBF,

IRD X 5 13EAFBFBFEDLILTI 5,

bifallen (=happen) 2981, bifel (le)pa. ¢ sg. 339, 824/birp (=it behooves)
pres. 8. sg. 2101/hungre (=be hunger) 455, 464/like (=please) 132, 1165/
met (=dreamed) pp. 1285/rewe (=have pity) 497, 967; rewede pret. 503/seme
(=suit) 2916; semede pa. t. sg. 976, 978/stond (=be) 2983/pinke 2169;
pouhte pa, t. sg. 197, 256, 691, 1286, 1290, 1708/wurpe (=become) 2221
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RDEIILFEATTEX D H %,
Better us is of londe to fle,  (696)
Better his i nime miself and se, (1931)
Better is 1 go miself, and se, (2097)
-7 EFEOER,
For hauelok, pat hauep spuset (=married) pe,
He (is) kinges son, and kinges eyr (=heir), (1266-T7)
He (hath) mi lond with mikel vn-Rith, (1369)
Sket (=Quickly) was be swike (=traitor) on pe ass leyd,
And (led vn-)til pat ilke grene, (2839-40)
4-8 REF
FiELLTCORERZ it THUOZIT S, Zhokizx OED OfIXXTRRD LS
ICEAH L CL> %, The slight sins are better to let alone>It is better to let alone
the slight sins™To let alone the slight sins is sometimes better. Chaucer iCiZ
DX DA BEIHEYE B, Our counsel was not long to seek (Cant. T. A 784)
It is full fair a man to bere him even (lbid. A 1523)
To liggan at hom it is ful strong (=bad). (802)
4-9 REH,
4-9-1 FHEICB T BREHS
4-9-1-1 FrEEE, AL,
These crist, that lazarun
To liue broucte fro dede bondes,
He lese (=release) hire wit hise hondes;  (331-33)
Waried wrthe he of norp and suth!  (434)
“Deus!” hwat (=said) ubbe, “qui (=why) ne were he knith?
I woth (=know), pat he is swipe (=very) with (=courageous)! (1650-51)
Nime we swipbe, and do hem fle, (2600)
4-9-1-2 Me were leuer 13X DIEAFFEL T,
For him wore leuere pat his lif
Him wore reft (=taken away), pan she in blame
Fell, or lauthe ani shame. (1671-73)
Me wore leuere i wore lame, (1938)
4-9-1-3 J@HE LT,
For yif ich hauede per ben funden,
Hauede (=would have) ben slayn, or harde bunden, (1427-28)
Hwan ubbe hauede be gold ring,
Hauede (=would have) he youenet (=given it) for no ping;  (1642-43)
4-9-2 A EFHE,
4-9-2-1 FEFEH,
Better is pat pu henne gonge
Pan pu here dwelle longe:  (843-44)
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4-9-2-2 HIEi,
But pat ich wille, pat po(u) suere
On auter, and on messe-gere, (388-89)
Dapeit wo ne smite sore!  (1887)
I rede pat bu hire take
And spuse, and curteyse make, (2873-74)
4-9-3  FHES T,
Was non so fayr under god,
Pat euer yete in erbe were,  (972-73)
4-9-4 Bz,
4-9-4-1 EH, BHIERT,
And (y) wile drinken her (=before) y spelle,
Pat crist vs shilde all fro helle!  (15-16)
4-9-4-2 K%z R 9 BlFEH,
Pat he haue(de) ful wo wrowht,
Bope with hungre and with cold,
Or (=hefore) he were twel winter old, (2453-55)
For shal (i) neuere more be blipe,
Ne hoseled ben (=received the sacrament be), ne of prest shriuen,
Til pat he e of lond driuen. (2597-99)
Him for to hoslon (=receive the sacrament), an forto shriue,
Hwil his bodi were on liue, (362-63)
4-9-4-3  ZfFA IR RIEIEN,
And yf he were brouct of liue,
And mine children wolden thriue
Louerding (=Lords) after me
Of al denemark micten he be. (513-16)
Pat hire sholde noman wedde,
Ne noman bringen to hire bedde,
But (=unless) he were king, or kinges eyr,
Were he neuere man so fayr, (1113-16)
4-9-4-4  FH AR BIFE,
No selcouth (=wonder) is, pou me be wo;  (124)
Sholde ic yeue a fol, a berne (=serving-maid),
Engelond, pou sho it yerne (=desire)? (298-99)
Were it clerc, or were it knicth,
He dede hem sone to hauen ricth;  (77-78)
4-9-4-5 KRB, BREAZRT B,
But tok be maydenes bothe samen (=together),
Al-so (=As if) it were upon hiis gamen; (467-68)
Poucte he, als he him bi stod,
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Staring als he were wod, (507-08)

She saw pere-inne a lith ful shir (=bright),
Als brith so it were day. (588-89)

And stirte forth so he were wode.  (2609)
Wolde he neuere hauen rest,

More pan he were a best (=beast). (943-44)
But dursten he newherr him no more,

Panne he bore or leun wore.  (1866-67)

5 Bl Gl
5-1 Bz there OEEE,
In engeland was neure knicth,
Pat betere hel (=held) pe lond to ricth (=properly) (108-9)
In pat time, so it bifelle,
Was in pe lon of denemark
A riche king, and swype stark (=strong). (339-41)

5-2 BEIREIZ there D&, OED ® There ®IFICIZ . +9. In, on, at, or into which
place: =WHERE. a. with a sb. as antecedent & & 5,

To pat stede per he lay, (142)
At winchestre per he lay: (158)

5-3 PBA{REIG there H5 where DERTHEDONTI> S, OEDICIZIRD X S ICHBBH %,
II. +9. c. with there serving as both antecedent and relative: (In) the place in
which: =mod. where, as in 1 found it where I left it.

At it was time for to gonge,
Il (=every) man to per he cam fro, (1739-40)

5-4 BBIREIE] there DS to where L5 EWRTHEDLN T 5,
Pat he ne foren swipe rathe (=quickly),

Per he was unto pe pabe, (2380-81)

6 HIEZ till, until,
Till, until SHBEBRIAERT for, to & LTHELNTS, OED Ik bE, TOD
A3 characteristically northern in reference to place or purpose T&H 5,
That he shulden comen swipe
Til him, that was ful vnblipe;  (140-41)
Gode paniers dede he make
On ¢l (One for) him, and oper prinne
Til hise sones to beren fish inne, (760-61)
Ne hauede he no frend to gangen til;  (864)

T gt
T-1 And 73 if OBRTEHEDLIN T B,
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And pou wile mi conseyl tro (=trust),

Ful wel shal ich with pe do, (2862-63)
But, but if H3 unless ODEWRTHEDLI T B,

Pou Mait stonden her to longe,

Bute pou swipe (=quickly) epen (=hence) gonge. (689-90)
So mote ich brouke mi Rith eie (=eye)!

But yif he of mi lond(e) fle; (2545-46)
But als 3 were it not that & L THEDLIL T3S,

“Louerd, he haueden (=would have) al awey born (=carried)
His ping, and him-self alto-torn (=torn in pieces)

But als God self barw (=saved) him well, (2020-22)

Hwo mouthe agey(n) so mani stonde,

But als is man of ferne (=far) londe

Haueth hem slawen with a tre?  (2030-32)

But on that 3 except only that, except that DEWHRTHEHLN T B,
And boucte, he wolde pat he ded wore,

But on pat he nouth wit his hend

Ne drepe (=kill) him nouth, pat fule fend! (504-6)

Hw (=How) fayr man god him hauede maked,

But on pat he was almest naked: (961-62)

That 73 because DEWRTHEDLIN T 5,

Ful michel pank(e) kan (y) yow

That ye aren comes to me now!  (160-61)

Then D3¥fiza when DB THEDLN T 5,

Panne he hauede ben ofte swngen (=beat),

Ofte shriues, and ofte dungen (=striken),

“In munus tuas, lou(er)de,” he seyde, (226-28)

Pan he was to be erpe brouth,

Pe riche erl ne foryat nouth,  (248-49)

8 xb M

BIROMRX T 2TEAF BT L1 > TEDNL TS,

1) bope arwe (=timid) men and kene 2115

2) blac and brown (=fair) 1008/0f the broune and of the blake 1909, 2181/
Bope brune and pe blake 2249/He felde browne, he felde blake 2694/Man

rede of brune and of blake 2847

3) clad ne naked 2889

4) fre and pewe (=slave) 262, 2205

5) heyemen and lowe 958/heye and lowe 1324, 2142, 2471

6) lef (=dear) and loth (=hated) 261, 440/lef ne loth 2379,

and of loth 2313

2775/0f lef
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7) lesse and more 1013/0of more and of lesse 2857

8) litle and mikle 2014

9) long ne lite 1855

10) riche and poure 138, 237, 247, 440

11) sibbe (=related) and fremde (=strange) 2277

12) still and bold 955, 2309

13) strong and wayke 1012

14) yunge and holde 956, 2014/neyper yung ne old 1639/yunge or old 1933/
yung ne old 2802

15) wele ne wo 2777

16) quik and ded 1405, 2210 Z (% pe day pat he was quik and ded (=the
day he died) & LTI TV %,

o & A,
9-1 Datheyt 73 a curse on F >3 BHRTI3AFEHN T3, OED @ Dahet DIFBE % H
~NTH B E, M Gaston Paris 5 Romania (1889) TZ DT » u by H FEKOD
7 7 v RiE deuhat (gods hate) ICHRETAEHBLIELTD, £ LTI DE
DOBICHEIML BEE&1E OF. @ deha ait qui Xt dehait qui & U TIRD XD %
DHT 5,
Dapeit hwo it hire yeue, (300)
fittic i3,
Dapeit hwo be met (=food) werne (=refuse)! (926)
Dapeyt hwo you henne fle!  (1799)
9-2 Ful god won 73 in great quantity, in great number L (>H BT 6 B TL>
Bo
Pe starke (=stout) laddes, ful god won. (1024)
And let it fleye, ful god won, (1792)
9-3 RDOXMBA £ Y v 7 DEFDOERFEDPZTHEODA T 5,
He was pe wicteste man at nede,
Pat purte riden on ani stede, (9-10)
He was pe stalworpeste (=most courageous) man at nede,
Pat may riden on ani stede. (25-26)
He was be best knith at nede,
Pat heuere micthe riden on stede. (B7-88)
fiic 1970—1, 2894—5 DEFTICA SN 5,

10 ROXH2BT LI BALNS,
1) Hope maketh fol man ofte blenkes (=tricks) (307)
2)  Per god wile helpen, nouth no dereth (=harms) (648)
3) Dwelling (=Delay) haueth often scape (=harm) wroth. (1352)
4) Wel is him pat god man fedes (=feed). (1693)

— 48 —
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5) Old sinne makes newe shame. (2461)
6) Dom ne spared clerk ne knith. (2813)
7) Him stondes wel pat god child strenes (=begets). (2983)

11 BENRESFERINTYL S,
And oper he refte (=took away) him hors or wede (=garment),
Or made him sone handes sprede,
And “louerd, merci!” loude grede (=call). (94-96)
Of Goldeboru shul nou laten (=cease to speak),
Pat nouth ne bdlinneth (=ceases) forto graten (=weep),
Pet (=there) sho liggeth in prisoun: (328-40)

12 #F &,

12504E 7 5 13004ELH $ TOMOERICOWT, [ v v 7] CidEHo ON. &
AENHBD, FHINTWBEILCE TS ON. BAEOUEELLERODEDHIC
1259,

OE. ON. OF.

76% 9.6% 12%
TDESiIC ON. EAESIIIOBICH 185, T DFIEICIT bitanken (=deliver, give
in charge, 1226) DOZED L i be (OE.) & take (ON.) 5785 AHKED
lufe-drurye (=courtship, 195) DED L HIC lufe (OE.) & druerie (OF.) o
13 B A% EE, X brigge (bridge 875) @ k& 5iC OE. brycg 5> ON. bryggja H»
SHEBLICHRT BDD, bedel (=beadle 266) DX Sic OE. bydel p» OF,
bedel 75 DHKDSH P FORERZIESIPLRERS P >/DT, ZOHFIE

BBIZDHDEIE->TU>5,
ME. o5 E 03%%& i/)w)l@,;:o CR&EN D, ©
¥ OB A |4t | R emek| homm | | b

1 OE. a '.gaj"@ G) | L) L) G
2 HORio OE. a | (a] (al (a) M | @ (a]
3 0BY, y oo, e [(nienedliiendie: 323 SEL AN ECE AN (RN
4 FEEEOD | ! [€D) f) Cfl i [f V] L) v
5 sal, shal 75 & L (s (s] s) | L/l s /3
6 3 AFERR L | them them | hem ( hem hem hem
T 3 AMEHBEE R ’ —es | —es -eth | -es,—eth | -eth ~eth
8 3 AMEHIAEEREE ‘ -es I—es —e(n)' -e(n) J—e(n) —eth‘ —eth ~eth

[r)oy 7] TELATHRAREERICONT, FEOBH1IITONTIE1-27T, 3
2T 1-17T, 62T 3~1T, 7, 8iICDWTII4~1 THELI, FH
4 IDWTIS fader, fall, fare, faste, fer OV T, E1-51C2WTlL shol,
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shamelike, shir (=bright), sho, sholder THLN B, TDELHICHOEKIEB O T
B T~xaoy 7] ORBILAHONEEDTH B, [Novw ) OEEG, i
LR, hIPEE, PMEOFECEBT LD TH S0, 4-1 THL LI CHSEER
ED —s BSEBMIC BT E, X6 TAHLISICHIER 6l BWERINTREZ
L, INSIFHEOBMTEH S, COLICATLE, 2O [»Roy 2]
DHFEFHWORENTS, EFBHESOBEFEAS > TR BRI ELHETH 5 &1
Z%0 P2 LT 2 THLIICHEMRELZZ I EFEDFABE-TEHTLEDD
RTEFEDTH %,

GE)

@© J. A Walker (tr.), Mossé: A Handbook of Middle English (The Johns Hopkins Press,
1952), p. 366,

@ PRI [EERESR) HEEE, 1951, p.90,

® ibid., pp. 178—79,

@ ibid., p. 177,

® HREKE [HEEET] GEHEEFARRE 9% KB 1972, pp.422—23,

® M. Tu—5b7 4—WF, L. Za—v—7 [SHEFIMICEL ZEES) B - BHER, #x
#1966, p. 234,

® G.L. 7wy 7 [3HEOHS] HAERR, TH 1976, p.61,



